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東京メトロ（本社：東京都台東区 社長：奥 義光）では、訪日外国人向け案内リーフレッ

ト「Tokyo Metro Guide（東京メトロガイド）」を平成 25 年 10 月 1 日（火）より言語別に

配布いたします。 

「Tokyo Metro Guide」は東京メトロをご利用される訪日外国人のお客様向けに乗車券の

ラインナップや沿線の観光スポット情報などをご案内しているものです。 

今までの「Tokyo Metro Guide」では日本語・英語・韓国語・中国語（簡体字・繁体字）

でのご案内を１つのリーフレットで行っていましたが、一人でも多くの訪日外国人のお客

様のお役に立てるリーフレットを目指し、言語別にリーフレットを制作しました。それぞ

れのリーフレットにおいては、中国語（繁体字）版では「渋谷」や「ラーメン激戦区」、英

語版では「かっぱ橋」や「歌舞伎座」をご案内するなど、それぞれの言語圏の訪日外国人

のお客様の趣向に合わせた東京の観光スポット情報を提供しています。また、すべての地

下鉄の駅が網羅された路線図に加えて、訪日外国人のお客様に向けて、東京の観光スポッ

トをめぐる際に便利でわかりやすい「Tokyo Travel MAP（東京トラベルマップ）」をこの度

新たに作成し、記載しました。 

今後も東京メトロでは、訪日外国人のお客様に向けた便利でわかりやすいご案内を積極

的に推進し、国際都市東京の発展に貢献していきます。 

 

「Tokyo Metro Guide」の概要は以下のとおりです。 

 

 

１ 配布開始日 

 平成 25年 10月 1日（火） 

２ 配布箇所 

（１）駅構内設置のラック 

（２）銀座・新宿・渋谷・表参道駅設置の案内所 

（３）成田空港、羽田空港等の旅行案内所 

３ 主な内容（英語版／韓国語版／中国語＜簡体＞版／中国語＜繁体＞版の４種類） 

（１）Tokyo Travel MAP（新設） 

（２）観光スポットのご案内 

（３）地下鉄路線図 

（４）駅名インデックス 

（５）乗車券のご案内 

 

 

 

訪日外国人向けご案内リーフレットのラインナップ拡充 

ラーメン激戦区も歌舞伎座もご案内！ 
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Tokyo Travel MAP（英語版） 

「Tokyo Metro Guide」表紙 
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